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I I I A7 - D r o i t de former avec d'autres des syndicats et de. s ' a f f i l i e r au syndicat de 
son choix 

1 . Sous réserve de l ' o r d r e - e t d e - l a moralité p u b l i c s , l ' a r t i c l e 4 0 . 6 . I de l a C o n s t i ­
t u t i o n i r l a n d a i s e g a r a n t i t notamment aux citoyens l e d r o i t , de former avec d'autres des 
a s s o c i a t i o n s et des syn d i c a t s . L ' a r t i c l e prévoit que des l o i s pourront être promulguées 
pour réglem^enter et contrôler l ' e x e r c i c e de ce d r o i t dans l'intérêt p u b l i c . Ces l o i s ne 
doivent pas f a i r e de d i s c r i m i n a t i o n fondée sur des mo t i f s p o l i t i q u e s ou r e l i g i e u x ou 
d'appartenance à une c l a s s e . • 

2 . En I r l a n d e , l e s conditions•d'emploi de l a très gr-ande majorité des t r a v a i l l e u r s sont 
négociées c o l l e c t i v e m e n t et librement entre employeurs ou or g a n i s a t i o n s d'employeurs et 
org a n i s a t i o n s de t r a v a i l l e u r s . C'est principalement pour a i d e r l e s deux p a r t i e s à se 
mettre d'accord sur de t e l l g s questions que l a Labour Court (Cour du t r a v a i l ) a, été 
instituée en a p p l i c a t i o n de 1 ' I n d u s t r i a l R e l a t i o n s Act ( L o i sur l e s r e l a t i o n s p r o f e s s i o n ­
n e l l e s ) de 1 9 4 6 . La Labour Court a pour mi s s i o n e s s e n t i e l l e de régler l e s c o n f l i t s du 
t r a v a i l s o i t par l a c o n c i l i a t i o n , s o i t par v o i e d'enquête sur l e l i t i g e et de remise 
aux p a r t i e s d'une recommandation q u i n'est pas de caractère o b l i g a t o i r e et qui énonce 
l e s c o n d i t i o n s auxquelles la. Cour est d'avis que l e l i t i g e d e v r a i t être réglé. Dans l e s 
cas isolés où l e d r o i t d'orga,nisation p r o f e s s i o n n e l l e ou de négociation c o l l e c t i v e 
semble contesté par un employeur eu son l i b r e e xercice entravé, l a pa,rtie lésée a l a 
possibilité de soumettre l a question en l i t i g e à la. Labour Court. Toutes l e s f o i s que 
l a Cour a été s a i s i e d ' a f f a i r e s de ce genre, e l l o a, eu pour jurisprudence constante de 
reconnaître ces d r o i t s . 

3. Le Trade Union Act ( L o i sur l e s syndicats) de 1971 f i x e à 500 l e nombre minimum 
de membres qu'un syndicat déclaré d o i t compter pour demander l ' a u t o r i s a t i o n de négocier. 
Tout syndicat déclaré qui n'a pas l e nombre de membres r e q u i s et estime que l ' o c t r o i 
d'une a u t o r i s a t i o n de négocier en ce qui l e concerne ne s e r a i t pa,s contre l'intérêt 
p u b l i c , peut en appeler à l a High Court (Ccur Suprême) peur q u ' e l l e fasse une décla­
r a t i o n en ce sens. S i l a Cour fa . i t c e t t e déclaration, l e M i n i s t r e du t r a v a i l e s t tenu 
d'accorder l ' a u t o r i s a t i o n . 
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En v e r t u all Trade Union Act de 1971s l a soiîiEie minimum q u ' i l f a u t déposer à l a 
High Court po-ur o b t e n i r une a u t o r i s a t i o n de négocier, est de 5 ООО l i v r e s s t e r l i n g . 
Cette c o n d i t i o n ne peut f a i r e l ' o b j e t d'un recours. En. e f f e t , гт syndicat déclaré 
qui ne peut s a t i s f a i r e à l a c o n d i t i o n ne s a u r a i t o b t e n i r l ' a u t o r i s a t i o n de négocier. 
Sans doute peut-on v o i r l à une d i s p o s i t i o n r e s t r i c t i v e , mais i l f a u t t e n i r compte 
de l a s i t u a t i o n des syndica/bs en I r l a n d e . I l y a un peu plus de 4OO ООО t r a v a i l l e u r s 
organisés en près de 100 s j o i d i c a t s . I l e x i s t e des ca,s où 21 syndicats représentent 
l e s 11 ООО t r a v a i l l e u r s d'xme seule compagnie. Ps,r a i l l e u x s , dans un cas, 33 syndicats 
représentent 21 ООО t r a v a i l l e u r s , daais un ¿lutre 18 syndicats représentent 
2 200 t r a , v a i l l e u r s et da.ns un troisième, 12 syndicats représentent 7OO t r a v a i l l e u r s . 
Dans ce genre de s i t u a t i o n , l e s négociations q u i f o n t i n t e r v e n i r un c e r t a i n nombre 
de syndica.ts différents, sont d i f f i c i l e s et complexes. I l importe donc que l e s auto-
risa,tions de négocier ne soient délivrées qu'aux véritables syndicats et qu'on 
empêche a i n s i un nouveau morcellement de l ' o r g a n i s a t i o n s y n d i c a l e . On estime a u s s i 
e s s e n t i e l que tout s y n d i c a l q u i demande une a^utorisation de négocier dispose d'assez 
de fonds роги: assurer à ses membres' des s e r v i c e s s u f f i s a n t s . 

Indépendamment des syndicats déclarés, l e s Trade Union Acts ( L o i s sur l e s 
syndicats) de 1941 ( / i r t i c l e 6) et de 1942 (^'article 2) prévoient l ' o c t r o i à tout 
groггpe p a r t i c u l i e r du s t a t u t d'organisation parasyndicale ("excepted body"). Une 
o r g a n i s a t i o n parasyndicale peut négocier en matière de s a l a i r e s ou d'autres c o n d i t i o n s 
d'emploi mais ne bénéficie pas de l a p r o t e c t i o n du Trade Union Act ( L o i sur l e s 
syndica.ts) de I906 en ce qui concerne l e s piquets de grève, e t c . Ces organ i s a t i o n s 
ne sont pas tenues de compter un nombre minimum de membres n i de déposer гте зоилю 
quelconque. 

I l l A8 - I r o i t de grève 

4 . La. p r i n c i p a l e l o i qггi concerne l e s grèves est l e Trade Disputes Act ( L o i sur l e s 
c o n f l i t s du t r a v a i l ) de I 9 0 6 ; e l l e protège l e d r o i t des t r a v a i l l e u r s à assurer p a c i ­
fiquement des piquets de grève, en prévision ou en cours d'un c o n f l i t du t r a v a i l . 
En v e r t u du Trade Union Act ( L o i sur l e s syndicats) de 1941, l a p r o t e c t i o n de l a l o i 
de 1906 s ' é t e n d seulement эмж membres des syndicats q u i ont 1 'a.utorisation de négocier. 
Tou t e f o i s , l e s iravailleгlrs q u i n 'e^ppartiennent pas à -on syndicat t i t u l a i r e d'une 
t e l l e autorisa^tion, ont l e d r o i t de se mettre en grève n a i s l a p r o t e c t i o n de l a l o i 
de 1906 ne s'applique pas à l ' a c t i o n e n t r e p r i s e par ces t r a v a ^ i l l e u r s en prévision 
ou a.u cours d ' u n c o n f l i t du t r a v a i l . 




